
KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2126/2005

av den 22 december 2005

om ändring av förordning (EEG) nr 350/93 om klassificering av vissa varor i Kombinerade
nomenklaturen

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 2658/87 av den
23 juli 1987 om tulltaxe- och statistiknomenklaturen och om
Gemensamma tulltaxan (1), särskilt artikel 9.1 i denna, och

av följande skäl:

(1) I punkt 8 i bilagan till kommissionens förordning (EEG)
nr 350/93 av den 17 februari 1993 om klassificering av
vissa varor i Kombinerade nomenklaturen (2) anges hur
en viss typ av kortbyxor skall klassificeras enligt Kombi-
nerade nomenklaturen (fotografi 509).

(2) För att undvika skiljaktig klassificering är det nödvändigt
att beskriva plaggets fickor och följaktligen ändra andra
stycket i motiveringen till förordning (EEG) nr 350/93
därefter. Det faktum att plagget inte har helt förslutnings-
bara fickor har tidigare endast illustrerats med fotografi
509.

(3) I motiveringen till klassificeringen av denna typ av plagg
hänvisas dessutom till anmärkning 8 till kapitel 62 i
Kombinerade nomenklaturen, utan att ange vilket stycke
i anmärkningen klassificeringen grundar sig på. Detta kan
leda till skiljaktiga klassificeringar.

(4) I syfte att sörja för enhetlig tillämpning av Kombinerade
nomenklaturen, måste det tydligt framgå i motiveringen
till klassificering av den typ av plagg som avses i förord-
ning (EEG) nr 350/93, att klassificeringen inte grundar
sig på första stycket i anmärkning 8, d.v.s. att plaggets
skärning klart utvisar att det är avsett för kvinnor eller
flickor.

(5) Det är viktigt att påpeka att plagget i fråga klassificeras
enligt andra stycket i anmärkning 8 till kapitel 62 och

KN-nummer 6204 63 90, på grund av att plaggets skär-
ning ej klart utvisar om det är avsett för män eller kvin-
nor, och följaktligen kan det ej avgöras om det är ett
plagg avsett för män eller pojkar eller för kvinnor eller
flickor.

(6) Förordning (EEG) nr 350/93 bör därför ändras i enlighet
med detta.

(7) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från tullkodexkommittén.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Punkt 8 i bilagan till förordning (EEG) nr 350/93 skall ändras
enligt följande:

1. I kolumn 1 (beskrivning) skall sista meningen ersättas med
följande:

”Plagget har en öppen innerficka på vardera sidan och en
innerbyxa av trikå (65 % polyester, 35 % bomull) fastsydd i
midjan (samma som på shorts) (se fotografi nr 509) (*).”

2. I kolumn 3 (motivering) skall texten ersättas med följande:

”Klassificering på grundval av de allmänna bestämmelserna 1
och 6 för tolkning av Kombinerade nomenklaturen, samt
andra stycket i anmärkning 8 till kapitel 62 och texten till
KN-nummer 6204, 6204 63 och 6204 63 90.

Klassificering som baddräkt är utesluten eftersom detta plagg
på grund av sin skärning, sitt utseende och förekomsten av
sidofickor som saknar fast tillslutningsanordning, inte kan
anses som uteslutande eller huvudsakligen avsett som bad-
dräkt.”

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.
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(1) EGT L 256, 7.9.1987, s. 1. Förordningen senast ändrad genom
kommissionens förordning (EG) nr 1719/2005 (EUT L 286,
28.10.2005, s. 1).

(2) EGT L 41, 18.2.1993, s. 7.



Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 22 december 2005.

På kommissionens vägnar
László KOVÁCS

Ledamot av kommissionen
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